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III 

(Други актове) 

ЕВРОПЕЙСКО ИКОНОМИЧЕСКО ПРОСТРАНСТВО 

РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 1/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/489] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение за изпълнение 2014/187/ЕС на Комисията от 3 април 2014 г. за изменение на Решение 2009/821/ЕО по 
отношение на списъците на граничните инспекционни пунктове и на ветеринарните единици в системата 
TRACES (1) следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Решение за изпълнение 2014/441/ЕС на Комисията от 7 юли 2014 г. за изменение на Решение 2003/467/ЕО във 
връзка с обявяването на Естония за държава членка, официално свободна от ензоотична левкоза по говедата (2) 
следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно ветеринарните въпроси. Законодателството относно 
ветеринарните въпроси не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за 
ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(4)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава I от приложение I към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. Към точка 39 (Решение 2009/821/ЕО на Комисията) от част 1.2 се добавя следното тире: 

„—  32014 D 0187: Решение за изпълнение 2014/187/ЕС на Комисията от 3 април 2014 г. (ОВ L 102, 5.4.2014 г., 
стр. 13)“. 
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(1) ОВ L 102, 5.4.2014 г., стр. 13. 
(2) ОВ L 200, 9.7.2014 г., стр. 19. 



2. Към точка 70 (Решение 2003/467/ЕО на Комисията) от част 4.2 се добавя следното тире: 

„—  32014 D 0441: Решение за изпълнение 2014/441/ЕС на Комисията от 7 юли 2014 г. (ОВ L 200, 9.7.2014 г., 
стр. 19)“. 

Член 2 

Текстовете на решения за изпълнение 2014/187/ЕС и 2014/441/ЕС на исландски и норвежки език, които ще бъдат 
публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 2/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/490] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 846/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. за изменение на приложение Г към 
Директива 92/65/ЕИО на Съвета по отношение на условията за еднокопитни животни донори (1) следва да бъде 
включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Решение за изпълнение 2014/514/ЕС на Комисията от 31 юли 2014 г. за разрешаване на лаборатории в 
Република Корея да извършват серологични тестове за мониторинг на ефикасността на ваксините против бяс (2) 
следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Това решение се отнася до законодателството относно живи животни, различни от риби и от животни с произход 
от аквакултури и животински продукти като яйцеклетки, ембриони и сперма. Законодателството по тези въпроси 
не се прилага по отношение на Исландия, както е посочено в параграф 2 от уводната част на глава I от 
приложение I към Споразумението за ЕИП. Поради това настоящото решение не се прилага по отношение на 
Исландия. 

(4)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно ветеринарните въпроси. Законодателството относно 
ветеринарните въпроси не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за 
ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(5)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава I от приложение I към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. Към точка 9 (Директива 92/65/ЕИО на Съвета) от част 4.1 и към точка 15 (Директива 92/65/ЕИО на Съвета) от част 
8.1 се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0846: Регламент за изпълнение (ЕС) № 846/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. (ОВ L 232, 
5.8.2014 г., стр. 5)“.  

2. След точка 98 (Решение за изпълнение 2013/261/ЕС на Комисията) от част 4.2 се вмъква следната точка: 

„99.  32014 D 0514: Решение за изпълнение 2014/514/EC на Комисията от 31 юли 2014 г. за разрешаване на 
лаборатории в Република Корея да извършват серологични тестове за мониторинг на ефикасността на ваксините 
против бяс (ОВ L 231, 2.8.2014 г., стр. 11). 

Този акт не се прилага по отношение на Исландия“. 
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Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 846/2014 и на Решение за изпълнение 2014/514/ЕС на норвежки език, 
които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/4 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 3/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/491] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение за изпълнение 2014/160/ЕС на Комисията от 20 март 2014 г. за отмяна на списъци на предприятия в 
трети страни, от които държавите членки разрешават внос на определени продукти от животински произход, 
приети въз основа на Решение 95/408/ЕО на Съвета (1) следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно ветеринарните въпроси. Законодателството относно 
ветеринарните въпроси не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за 
ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 18 (Решение 95/408/ЕО на Съвета) от част 8.1 на глава I от приложение I към Споразумението за ЕИП се 
добавя следната точка: 

„19.  32014 D 0160: Решение за изпълнение 2014/160/ЕС на Комисията от 20 март 2014 г. за отмяна на списъци 
на предприятия в трети страни, от които държавите членки разрешават внос на определени продукти от 
животински произход, приети въз основа на Решение 95/408/ЕО на Съвета (ОВ L 87, 22.3.2014 г., стр. 104)“. 

Член 2 

Текстовете на Решение за изпълнение 2014/160/ЕС на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 
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Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/6 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 4/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/492] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Регламент за изпълнение (ЕС) № 847/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. за разрешаване на DL-селеноме
тионин като фуражна добавка за всички животински видове (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 848/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. относно разрешителното за употреба 
на препарата L-валин, получен от Corynebacterium glutamicum, като фуражна добавка за всички животински видове 
и за изменение на Регламент (ЕО) № 403/2009 по отношение на етикетирането на фуражната добавка L-валин (2) 
следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 849/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. относно разрешителното за употреба 
на препаратите от Pediococcus acidilactici NCIMB 30005, Lactobacillus paracasei NCIMB 30151 и Lactobacillus 
plantarum DSMZ 16627 като фуражни добавки за всички животински видове (3) следва да бъде включен в 
Споразумението за ЕИП. 

(4)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 852/2014 на Комисията от 5 август 2014 г. за разрешаване на L-метионин като 
фуражна добавка за всички животински видове (4) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(5)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 862/2014 на Комисията от 7 август 2014 г. за изменение на Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 496/2011 по отношение на името на титуляря на разрешителното за фуражната добавка 
натриев бензоат (5) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(6)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 863/2014 на Комисията от 7 август 2014 г. за изменение на регламенти (ЕО) 
№ 1730/2006 и (ЕО) № 1138/2007 по отношение на името на титуляря на разрешителното за фуражната 
добавка бензоена киселина (VevoVitall) (6) следва да бъде включен в Споразумението. 

(7)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно фуражите. Законодателството относно фуражите не 
се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразумението между Европейската 
общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански продукти включва Лихтенщайн, 
както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за ЕИП. Следователно настоящото 
решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(8)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава II от приложение I към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. В точка 1щщщв (Регламент (ЕО) № 1730/2006 на Комисията) и точка 1щщщщ (Регламент (ЕО) № 1138/2007 на 
Комисията) се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0863: Регламент за изпълнение (ЕС) № 863/2014 на Комисията от 7 август 2014 г. (ОВ L 235, 
8.8.2014 г., стр. 14)“. 
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2. Към точка 1щщщщща (Регламент (ЕО) № 403/2009 на Комисията) се добавя следното: 

„, изменен със: 

—  32014 R 0848: Регламент за изпълнение (ЕС) № 848/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. (ОВ L 232, 
5.8.2014 г., стр. 13)“.  

3. В точка 2щд (Регламент за изпълнение (ЕС) № 496/2011 на Комисията) се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0862: Регламент за изпълнение (ЕС) № 862/2014 на Комисията от 7 август 2014 г. (ОВ L 235, 
8.8.2014 г., стр. 12)“.  

4. След точка 108 (Регламент за изпълнение (ЕС) № 754/2014 на Комисията) се вмъкват следните точки:  

„109. 32014 R 0847: Регламент за изпълнение (ЕС) № 847/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. за разрешаване 
на DL-селенометионин като фуражна добавка за всички животински видове (ОВ L 232, 5.8.2014 г., стр. 10), 

110. 32014 R 0848: Регламент за изпълнение (ЕС) № 848/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. относно разреши
телното за употреба на препарата L-валин, получен от Corynebacterium glutamicum, като фуражна добавка за 
всички животински видове и за изменение на Регламент (ЕО) № 403/2009 по отношение на етикетирането на 
фуражната добавка L-валин (ОВ L 232, 5.8.2014 г., стр. 13), 

111. 32014 R 0849: Регламент за изпълнение (ЕС) № 849/2014 на Комисията от 4 август 2014 г. относно разреши
телното за употреба на препаратите от Pediococcus acidilactici NCIMB 30005, Lactobacillus paracasei NCIMB 
30151 и Lactobacillus plantarum DSMZ 16627 като фуражни добавки за всички животински видове (ОВ L 232, 
5.8.2014 г., стр. 16),  

112. 32014 R 0852: Регламент за изпълнение (ЕС) № 852/2014 на Комисията от 5 август 2014 г. за разрешаване 
на L-метионин като фуражна добавка за всички животински видове (ОВ L 233, 6.8.2014 г., стр. 22)“. 

Член 2 

Текстовете на регламенти за изпълнение (ЕС) № 847/2014, (ЕС) № 848/2014, (ЕС) № 849/2014, (ЕС) № 852/2014, (ЕС) 
№ 862/2014 и (ЕС) № 863/2014 на исландски и на норвежки език, които следва да се публикуват в притурката за ЕИП 
към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 5/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/493] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 709/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 152/2009 по 
отношение определянето на нивата на диоксини и полихлорирани бифенили (1) следва да бъде включен в Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно фуражите. Законодателството относно фуражите не 
се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразумението между Европейската 
общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански продукти включва Лихтенщайн, 
както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за ЕИП. Следователно настоящото 
решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 31о (Регламент (ЕО) № 152/2009 на Комисията) от глава II на приложение I към Споразумението за ЕИП се 
добавя следното тире: 

„—  32014 R 0709: Регламент (ЕС) № 709/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. (ОВ L 188, 27.6.2014 г., стр. 1).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 709/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/9 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 188, 27.6.2014 г., стр. 1. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 6/2015 

oт 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/494] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 684/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за разрешаване на кантаксантин като 
фуражна добавка за кокошки за развъждане (притежател на разрешителното DSM Nutritional Products Ltd.) (1) 
следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно фуражите. Законодателството относно фуражите не 
се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразумението между Европейската 
общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански продукти включва Лихтенщайн, 
както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за ЕИП. Следователно настоящото 
решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 112 (Регламент за изпълнение (ЕС) № 852/2014 на Комисията) от глава II от приложение I към Споразу
мението за ЕИП се вмъква следната точка: 

„113.  32014 R 0684: Регламент за изпълнение (ЕС) № 684/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за разрешаване 
на кантаксантин като фуражна добавка за кокошки за развъждане (притежател на разрешителното DSM 
Nutritional Products Ltd.) (ОВ L 182, 21.6.2014 г., стр. 20).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 684/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/10 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 182, 21.6.2014 г., стр. 20. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 7/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към Споразумението за 
ЕИП [2016/495] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение за изпълнение 2014/362/ЕС на Комисията от 13 юни 2014 г. за изменение на Решение 2009/109/ЕО за 
организиране на временен експеримент по предоставяне на някои дерогации при търговията със смески от семена, 
предназначени за използване като фуражни култури, в съответствие с Директива 66/401/ЕИО на Съвета (1) следва 
да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно фитосанитарните въпроси. Законодателството 
относно фитосанитарните въпроси не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на 
Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в секторните адаптации на приложение I към Споразумението за 
ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложение I към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменено по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 54 (Решение 2009/109/ЕО на Комисията) от глава III от приложение I към Споразумението за ЕИП се добавя 
следният текст: 

„, изменено със: 

—  32014 D 0362: Решение за изпълнение 2014/362/ЕС на Комисията от 13 юни 2014 г. (ОВ L 177, 17.6.2014 г., 
стр. 58).“ 

Член 2 

Текстовете на Решение за изпълнение 2014/362/ЕС на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/11 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 177, 17.6.2014 г., стр. 58. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/12 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 8/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение I (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) и приложение II 
(Технически регламенти, стандарти, изпитвания и сертифициране) към Споразумението за ЕИП 

[2016/496] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 752/2014 на Комисията от 24 юни 2014 г. за замяна на приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2) Настоящото решение се отнася до законодателството относно фуражите и хранителните продукти. Законодател
ството относно фуражите и хранителните продукти не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато 
прилагането на Споразумението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в секторните адаптации на приложение I и 
въведението на глава XII от приложение II към Споразумението за ЕИП. Следователно настоящото решение не се 
прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложения I и II към Споразумението за ЕИП следва да бъдат изменени по съответния начин, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 40 (Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета) от глава II от приложение I към Споразу
мението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0752: Регламент (ЕС) № 752/2014 на Комисията от 24 юни 2014 г. (ОВ L 208, 15.7.2014 г., стр. 1).“ 

Член 2 

В точка 54щщш (Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XII от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0752: Регламент (ЕС) № 752/2014 на Комисията от 24 юни 2014 г. (ОВ L 208, 15.7.2014 г., стр. 1).“ 

Член 3 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 752/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

7.4.2016 г. L 93/13 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 208, 15.7.2014 г., стр. 1. 



Член 4 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 5 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/14 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 9/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/497] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 167/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 5 февруари 2013 година относно 
одобряването и надзора на пазара на земеделски и горски превозни средства (1) следва да бъде включен в Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  Регламент (ЕС) № 167/2013 отменя, считано от 1 януари 2016 г., Директива 76/432/ЕИО на Съвета (2), 
Директива 76/763/ЕИО на Съвета (3), Директива 77/537/ЕИО на Съвета (4), Директива 78/764/ЕИО на Съвета (5), 
Директива 80/720/ЕИО на Съвета (6), Директива 86/297/ЕИО на Съвета (7), Директива 86/298/ЕИО на Съвета (8), 
Директива 86/415/ЕИО на Съвета (9), Директива 87/402/ЕИО на Съвета (10), Директива 2000/25/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета (11), Директива 2003/37/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (12), 
Директива 2009/57/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (13), Директива 2009/58/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета (14), Директива 2009/59/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (15), Директива 
2009/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (16), Директива 2009/61/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета (17), Директива 2009/63/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (18), Директива 2009/64/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета (19), Директива 2009/66/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (20), 
Директива 2009/68/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (21), Директива 2009/75/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета (22), Директива 2009/76/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (23) и Директива 
2009/144/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (24), които са включени в Споразумението за ЕИП и които 
съответно трябва да отпаднат от Споразумението за ЕИП, считано от 1 януари 2016 г. 

(3)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

7.4.2016 г. L 93/15 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 60, 2.3.2013 г., стр. 1. 
(2) ОВ L 122, 8.5.1976 г., стр. 1. 
(3) ОВ L 262, 27.9.1976 г., стр. 135. 
(4) ОВ L 220, 29.8.1977 г., стр. 38. 
(5) ОВ L 255, 18.9.1978 г. стр. 1. 
(6) ОВ L 194, 28.7.1980 г., стр. 1. 
(7) ОВ L 186, 8.7.1986 г., стр. 19. 
(8) ОВ L 186, 8.7.1986 г., стр. 26. 
(9) ОВ L 240, 26.8.1986 г., стр. 1. 

(10) ОВ L 220, 8.8.1987 г., стр. 1. 
(11) ОВ L 173, 12.7.2000 г., стр. 1. 
(12) ОВ L 171, 9.7.2003 г., стр. 1. 
(13) ОВ L 261, 3.10.2009 г., стр. 1. 
(14) ОВ L 198, 30.7.2009 г., стр. 4. 
(15) ОВ L 198, 30.7.2009 г., стр. 9. 
(16) ОВ L 198, 30.7.2009 г., стр. 15. 
(17) ОВ L 203, 5.8.2009 г., стр. 19. 
(18) ОВ L 214, 19.8.2009 г., стр. 23. 
(19) ОВ L 216, 20.8.2009 г., стр. 1. 
(20) ОВ L 201, 1.8.2009 г., стр. 11. 
(21) ОВ L 203, 5.8.2009 г., стр. 52. 
(22) ОВ L 261, 3.10.2009 г., стр. 40. 
(23) ОВ L 201, 1.8.2009 г., стр. 18. 
(24) ОВ L 27, 30.1.2010 г., стр. 33. 



ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава II от приложение II към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. След точка 39 (Директива 2009/68/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) се вмъква следната точка: 

„40.  32013 R 0167: Регламент (ЕС) № 167/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 5 февруари 2013 г. 
относно одобряването и надзора на пазара на земеделски и горски превозни средства (ОВ L 60, 2.3.2013 г., 
стр. 1)“.  

2. Текстовете на точки 8 (Директива 76/432/ЕИО на Съвета), 9 (Директива 76/763/ЕИО на Съвета), 11 (Директива 
2009/57/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 12 (Директива 77/537/ЕИО на Съвета), 13 (Директива 
78/764/ЕИО на Съвета), 17 (Директива 2009/75/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 18 (Директива 
80/720/ЕИО на Съвета), 19 (Директива 86/297/ЕИО на Съвета), 20 (Директива 86/298/ЕИО на Съвета), 
21 (Директива 86/415/ЕИО на Съвета), 22 (Директива 87/402/ЕИО на Съвета), 23 (Директива 2009/144/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета), 28 (Директива 2003/37/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 
29 (Директива 2000/25/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 31 (Директива 2009/64/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета), 32 (Директива 2009/63/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 33 (Директива 
2009/66/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 34 (Директива 2009/76/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета), 35 (Директива 2009/58/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 36 (Директива 2009/59/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета), 37 (Директива 2009/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета), 
38 (Директива 2009/61/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) и 39 (Директива 2009/68/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета) се заличават, считано от 1 януари 2016 г. 

Член 2 

В точка 1в (Директива 2006/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) от глава XXIV от приложение II към Споразу
мението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32013 R 0167: Регламент (ЕС) № 167/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 5 февруари 2013 г. 
(ОВ L 60, 2.3.2013 г., стр. 1).“ 

Член 3 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 167/2013 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 5 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/16 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(*) С отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 10/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/498] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Директиви 84/528/ЕИО (1) и 84/529/ЕИО (2) на Съвета, които са включени в Споразумението за ЕИП, бяха 
отменени с Директива 95/16/ЕО (3) на Европейския парламент и на Съвета, която е включена в Споразумението за 
ЕИП, поради което позоваванията на директиви 84/528/ЕИО и 84/529/ЕИО следва да бъдат заличени от Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Текстовете на точка 2 (Директива 84/528/ЕИО на Съвета) и на точка 3 (Директива 84/529/ЕИО на Съвета) в глава III от 
приложение II към Споразумението за ЕИП се заличават. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 3 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/17 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 300, 19.11.1984 г., стр. 72. 
(2) ОВ L 300, 19.11.1984 г., стр. 86. 
(3) ОВ L 213, 7.9.1995 г., стр. 1. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 11/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/499] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 488/2014 на Комисията от 12 май 2014 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 1881/2006 по 
отношение на максимално допустимите количества кадмий в храните (1) следва да бъде включен в Споразумението 
за ЕИП. 

(2)  Регламент (ЕС) № 589/2014 на Комисията от 2 юни 2014 г. за определяне на методи за вземане на проби и 
анализ за целите на официалния контрол на съдържанието на диоксини, диоксиноподобни полихлорирани 
бифенили (PCB) и недиоксиноподобни PCB в определени храни и за отмяна на Регламент (ЕС) № 252/2012 (2) 
следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Регламент (ЕС) № 601/2014 на Комисията от 4 юни 2014 г. за изменение на приложение II към Регламент (ЕО) 
№ 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на категориите храни от месо и употребата на 
някои добавки в месните полуфабрикати (3) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(4)  Регламент (ЕС) № 923/2014 на Комисията от 25 август 2014 г. за изменение на приложение II към Регламент 
(ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на употребата на съдържащи алуминий 
лакове от рибофлавини (E 101) и кохинил, карминова киселина, кармини (E 120) в определени категории храни и 
на приложението към Регламент (ЕС) № 231/2012 по отношение на спецификациите на рибофлавините (E 101) (4) 
следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(5)  Препоръка 2014/118/ЕС на Комисията от 3 март 2014 г. относно мониторинга на следи от бромирани забавители 
на горенето в храните (5) следва да бъде включена в Споразумението за ЕИП. 

(6) Регламент (ЕС) № 589/2014 отменя Регламент (ЕС) № 252/2012 на Комисията (6), който е включен в Споразу
мението за ЕИП и който съответно следва да бъде отменен от Споразумението за ЕИП. 

(7)  Настоящото решение се отнася до законодателство относно хранителните продукти. Законодателството относно 
хранителните продукти не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в уводната част на глава XII от приложение II към Споразу
мението за ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(8)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава XII от приложение II към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. В точка 54щщщщ (Регламент (ЕО) № 1881/2006 на Комисията) се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0488: Регламент (ЕС) № 488/2014 на Комисията от 12 май 2014 г. (ОВ L 138, 13.5.2014 г., стр. 75).“ 
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(1) ОВ L 138, 13.5.2014 г., стр. 75. 
(2) ОВ L 164, 3.6.2014 г., стр. 18. 
(3) ОВ L 166, 5.6.2014 г., стр. 11. 
(4) ОВ L 252, 26.8.2014 г., стр. 11. 
(5) ОВ L 65, 5.3.2014 г., стр. 39. 
(6) ОВ L 84, 23.3.2012 г., стр. 1. 



2. В точка 54щщщщс (Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета) се добавят следните тирета: 

„—  32014 R 0601: Регламент (ЕС) № 601/2014 на Комисията от 4 юни 2014 г. (ОВ L 166, 5.6.2014 г., стр. 11). 

—  32014 R 0923: Регламент (ЕС) № 923/2014 на Комисията от 25 август 2014 г. (ОВ L 252, 26.8.2014 г., 
стр. 11).“  

3. В точка 69 (Регламент (ЕС) № 231/2012 на Комисията) се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0923: Регламент (ЕС) № 923/2014 на Комисията от 25 август 2014 г. (ОВ L 252, 26.8.2014 г., 
стр. 11).“  

4. След точка 86 (Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета) се вмъква следната точка: 

„87.  32014 R 0589: Регламент (ЕС) № 589/2014 на Комисията от 2 юни 2014 г. за определяне на методи за вземане 
на проби и анализ за контрол на съдържанието на диоксини, диоксиноподобни полихлорирани бифенили (PCB) 
и недиоксиноподобни PCB в определени храни и за отмяна на Регламент (ЕС) № 252/2012 (ОВ L 164, 
3.6.2014 г., стр. 18).“  

5. Под заглавието „АКТОВЕ, КОИТО СЕ ВЗЕМАТ ПРЕДВИД ОТ ДОГОВАРЯЩИТЕ СЕ СТРАНИ“ след точка 16 (Препоръка 
2013/647/ЕС на Комисията) се добавя следната точка: 

„17.  32014 H 0118: Препоръка 2014/118/ЕС на Комисията от 3 март 2014 г. относно мониторинга на следи от 
бромирани забавители на горенето в храните (ОВ L 65, 5.3.2014 г., стр. 39).“  

6. Текстът на точка 70 (Регламент (ЕС) № 252/2012 на Комисията) се заличава. 

Член 2 

Текстовете на регламенти (ЕС) № 488/2014, (ЕС) № 589/2014, (ЕС) № 601/2014, (ЕС) № 923/2014 и Препоръка 
2014/118/ЕС на исландски и на норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към Официален 
вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 12/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/500] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 400/2014 на Комисията от 22 април 2014 г. относно координирана 
многогодишна контролна програма на Съюза за 2015, 2016 и 2017 г. за гарантиране спазването на максимално 
допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни от животински и растителен 
произход и за оценка на потребителската експозиция на тези остатъчни вещества (1) следва да бъде включен в 
Споразумението за ЕИП. 

(2)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 400/2014 отменя Регламент за изпълнение (ЕС) № 788/2012 на Комисията (2), 
който е включен в Споразумението за ЕИП и който съответно следва да бъде отменен и по Споразумението за ЕИП. 

(3)  Настоящото решение се отнася до законодателство относно хранителните продукти. Законодателството относно 
хранителните продукти не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в уводната част на глава XII от приложение II към Споразу
мението за ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(4)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Глава XII от приложение II към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. След точка 87 (Регламент (ЕС) № 589/2014 на Комисията) се вмъква следната точка: 

„88.  32014 R 0400: Регламент за изпълнение (ЕС) № 400/2014 на Комисията от 22 април 2014 г. относно 
координирана многогодишна контролна програма на Съюза за 2015, 2016 и 2017 г. за гарантиране спазването 
на максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни от животински и 
растителен произход и за оценка на потребителската експозиция на тези остатъчни вещества (ОВ L 119, 
23.4.2014 г., стр. 44). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на регламента се четат със следната адаптация: 

В таблицата, съдържаща се в точка 5 от приложение II, се добавя следното: 

IS 12 (1) 

15 (2) 

NO 12 (1) 

15 (2)“  
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(1) ОВ L 119, 23.4.2014 г., стр. 44. 
(2) ОВ L 235, 1.9.2012 г., стр. 8. 



2. Текстът на точка 73 (Регламент за изпълнение (ЕС) № 1048/2012 на Комисията) се заличава. 

Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 400/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 13/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/501] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 828/2014 на Комисията от 30 юли 2014 г. относно изискванията за 
предоставяне на информация на потребителите относно отсъствието или намаленото съдържание на глутен в 
храните (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Настоящото решение се отнася до законодателство относно хранителните продукти. Законодателството относно 
хранителните продукти не се прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразу
мението между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански 
продукти включва Лихтенщайн, както е посочено в уводната част на глава XII от приложение II към Споразу
мението за ЕИП. Следователно настоящото решение не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(3)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 88 (Регламент за изпълнение (ЕС) № 400/2014 на Комисията) от глава XII от приложение II към Споразу
мението за ЕИП се вмъква следната точка: 

„89.  32014 R 0828: Регламент за изпълнение (ЕС) № 828/2014 на Комисията от 30 юли 2014 г. относно 
изискванията за предоставяне на информация на потребителите относно отсъствието или намаленото 
съдържание на глутен в храните (ОВ L 228, 31.7.2014 г., стр. 5).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 828/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 
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(1) ОВ L 228, 31.7.2014 г., стр. 5. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/23 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 14/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/502] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 676/2014 на Комисията от 19 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 37/2010 по отношение на субстанцията „триклабендазол“ (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 677/2014 на Комисията от 19 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 37/2010 по отношение на субстанцията „каберголин“ (2) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 681/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 37/2010 по отношение на субстанцията „рафоксанид“ (3) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(4)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 682/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 37/2010 по отношение на субстанцията „клозантел“ (4) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(5)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 683/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. за изменение на Регламент (ЕС) 
№ 37/2010 по отношение на субстанцията „клорсулон“ (5) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(6)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 13 (Регламент (ЕС) № 37/2010 на Комисията) от глава XIII от приложение II към Споразумението за ЕИП се 
добавят следните тирета: 

„—  32014 R 0676: Регламент за изпълнение (ЕС) № 676/2014 на Комисията от 19 юни 2014 г. (ОВ L 180, 
20.6.2014 г., стр. 5), 

—  32014 R 0677: Регламент за изпълнение (ЕС) № 677/2014 на Комисията от 19 юни 2014 г. (ОВ L 180, 
20.6.2014 г., стр. 8), 

—  32014 R 0681: Регламент за изпълнение (ЕС) № 681/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. (ОВ L 182, 
21.6.2014 г., стр. 11), 

—  32014 R 0682: Регламент за изпълнение (ЕС) № 682/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. (ОВ L 182, 
21.6.2014 г., стр. 14), 

—  32014 R 0683: Регламент за изпълнение (ЕС) № 683/2014 на Комисията от 20 юни 2014 г. (ОВ L 182, 
21.6.2014 г., стр. 17).“ 
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(1) ОВ L 180, 20.6.2014 г., стр. 5. 
(2) ОВ L 180, 20.6.2014 г., стр. 8. 
(3) ОВ L 182, 21.6.2014 г., стр. 11. 
(4) ОВ L 182, 21.6.2014 г., стр. 14. 
(5) ОВ L 182, 21.6.2014 г., стр. 17. 



Член 2 

Текстовете на регламенти за изпълнение (ЕС) № 676/2014, (ЕС) № 677/2014, (ЕС) № 681/2014, (ЕС) № 682/2014 и 
(ЕС) № 683/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към Официален 
вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/25 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 15/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/503] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 520/2012 на Комисията от 19 юни 2012 г. относно извършването на дейностите 
в областта на фармакологичната бдителност, предвидени в Регламент (ЕО) № 726/2004 на Европейския парламент 
и на Съвета и в Директива 2001/83/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (1) следва да бъде включен в 
Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 15щп (Решение за изпълнение 2012/707/ЕС на Комисията) в глава XIII от приложение II към Споразумението 
за ЕИП се вмъква следната точка: 

„15щр.  32012 R 0520: Регламент за изпълнение (ЕС) № 520/2012 на Комисията от 19 юни 2012 г. относно 
извършването на дейностите в областта на фармакологичната бдителност, предвидени в Регламент (ЕО) 
№ 726/2004 на Европейския парламент и на Съвета и в Директива 2001/83/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета (ОВ L 159, 20.6.2012 г., стр. 5).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 520/2012 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/26 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 159, 20.6.2012 г., стр. 5. 
(*) С отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/27 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 16/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/504] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 900/2014 на Комисията от 15 юли 2014 г. за изменение, с цел адаптиране към техническия 
прогрес, на Регламент (ЕО) № 440/2008 за определяне на методи за изпитване в съответствие с Регламент (ЕО) 
№ 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета относно регистрацията, оценката, разрешаването и огранича
ването на химикали (REACH) (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 12щща (Регламент (ЕО) № 440/2008 на Комисията) от глава XV на приложение II към Споразумението за ЕИП се 
добавя следното тире: 

„—  32014 R 0900: Регламент (ЕС) № 900/2014 на Комисията от 15 юли 2014 г. (ОВ L 247, 21.8.2014 г., стр. 1).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 900/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/28 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 247, 21.8.2014 г., стр. 1. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 17/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/505] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 605/2014 на Комисията от 5 юни 2014 г. за изменение с цел добавяне на предупреждения за 
опасност и препоръки за безопасност на хърватски език и адаптиране към научно-техническия прогрес на 
Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета относно класифицирането, етикетирането и 
опаковането на вещества и смеси (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 12щщд (Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XV от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0605: Регламент (ЕС) № 605/2014 на Комисията от 5 юни 2014 г. (ОВ L 167, 6.6.2014 г., стр. 36).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 605/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/29 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 167, 6.6.2014 г., стр. 36. 
(*) Без посочени конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 18/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/506] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 518/2013 на Съвета от 13 май 2013 г. за адаптиране на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета във връзка с присъединяването на Република Хърватия (1) следва да бъде 
включен в Споразумението за ЕИП. 

(2) Споразумението за участие на Република Хърватия в Европейското икономическо пространство (2) („Споразу
мението за разширяване на ЕИП от 2014 г.“), подписано на 11 април 2014 г. в Брюксел, се прилага временно 
спрямо подписалите го страни от 12 април 2014 г. и поради това настоящото решение се прилага временно до 
влизането в сила на Споразумението за разширяване на ЕИП от 2014 г. 

(3)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Към точка 13 (Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XV от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното: 

„, изменен със: 

—  32013 R 0518: Регламент (ЕС) № 518/2013 на Съвета от 13 май 2013 г. (ОВ L 158, 10.6.2013 г., стр. 72).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 518/2013 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението (*), или на датата на влизане в сила на Решение на Съвместния комитет на ЕИП 
№ 203/2014 от 30 септември 2014 г. (3), или на датата на влизане в сила на Споразумението за разширяване на ЕИП от 
2014 г., в зависимост от това коя от тези дати е по-късната. 

7.4.2016 г. L 93/30 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 158, 10.6.2013 г., стр. 72. 
(2) ОВ L 170, 11.6.2014 г., стр. 5. 
(*) Без посочени конституционни изисквания. 
(3) ОВ L 202, 30.7.2015 г., стр. 57. 



До влизането в сила на Споразумението за разширяване на ЕИП от 2014 г. настоящото решение се прилага временно от 
26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в член 103, параграф 1 от Споразу
мението за ЕИП, или на датата, на която влиза в сила Решение на Съвместния комитет на ЕИП № 203/2014 от 
30 септември 2014 г., в зависимост от това коя от тези дати е по-късната. 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/31 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 19/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/507] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 866/2014 на Комисията от 8 август 2014 г. за изменение на приложения III, V и VI към 
Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно козметичните продукти (1), поправен 
в ОВ L 254, 28.8.2014 г., стр. 39, следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Към точка 1а (Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XVI от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0866: Регламент (ЕС) № 866/2014 на Комисията от 8 август 2014 г. (ОВ L 238, 9.8.2014 г., стр. 3), 
поправен в ОВ L 254, 28.8.2014 г., стр. 39.“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 866/2014, поправен в ОВ L 254, 28.8.2014 г., стр. 39, на исландски и норвежки език, 
които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/32 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 238, 9.8.2014 г., стр. 3. 
(*) Без посочени конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 20/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/508] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 1003/2014 на Комисията от 18 септември 2014 г. за изменение на приложение V към 
Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно козметичните продукти (1) следва да 
бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Регламент (ЕС) № 1004/2014 на Комисията от 18 септември 2014 г. за изменение на приложение V към 
Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно козметичните продукти (2) следва да 
бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Към точка 1а (Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XVI от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавят следните тирета: 

„—  32014 R 1003: Регламент (ЕС) № 1003/2014 на Комисията от 18 септември 2014 г. (ОВ L 282, 26.9.2014 г., 
стр. 1), 

—  32014 R 1004: Регламент (ЕС) № 1004/2014 на Комисията от 18 септември 2014 г. (ОВ L 282, 26.9.2014 г., 
стр. 5).“ 

Член 2 

Текстовете на регламенти (ЕС) № 1003/2014 и (ЕС) № 1004/2014 на исландски и на норвежки език, които ще бъдат 
публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/33 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 282, 26.9.2014 г., стр. 1. 
(2) ОВ L 282, 26.9.2014 г., стр. 5. 
(*) Без посочени конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/34 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 21/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/509] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Делегиран регламент (ЕС) № 574/2014 на Комисията от 21 февруари 2014 г. за изменение на приложение III към 
Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на образеца, който да се 
използва за съставяне на декларация за експлоатационни показатели на строителните продукти (1) следва да бъде 
включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Към точка 1 (Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета) от глава XXI от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното: 

„, изменен със: 

—  32014 R 0574: Делегиран регламент (ЕС) № 574/2014 на Комисията от 21 февруари 2014 г. (ОВ L 159, 
28.5.2014 г., стр. 41).“ 

Член 2 

Текстовете на Делегиран регламент (ЕС) № 574/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/35 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 159, 28.5.2014 г., стр. 41. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 22/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/510] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Делегиран регламент (ЕС) № 568/2014 на Комисията от 18 февруари 2014 г. за изменение на приложение V към 
Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на оценката и проверката на 
постоянството на експлоатационните показатели на строителните продукти (1) следва да бъде включен в Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 1 (Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския парламент и на Съвета) от глава ХXI от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32014 R 0568: Делегиран регламент (ЕС) № 568/2014 на Комисията от 18 февруари 2014 г. (ОВ L 157, 
27.5.2014 г., стр. 76).“ 

Член 2 

Текстовете на Делегиран регламент (ЕС) № 568/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/36 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 157, 27.5.2014 г., стр. 76. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 23/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/511] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Делегиран регламент (ЕС) № 157/2014 на Комисията от 30 октомври 2013 г. относно условията за предоставяне 
на разположение на уебсайт на декларация за експлоатационни показатели относно строителни продукти (1) 
следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 2o (Решение 2011/284/ЕС на Комисията) от глава XXI от приложение II към Споразумението за ЕИП се 
вмъква следната точка: 

„2п.  32014 R 0157: Делегиран регламент (ЕС) № 157/2014 на Комисията от 30 октомври 2013 г. относно 
условията за предоставяне на разположение на уебсайт на декларация за експлоатационни показатели относно 
строителни продукти (ОВ L 52, 21.2.2014 г., стр. 1).“ 

Член 2 

Текстовете на Делегиран регламент (ЕС) № 157/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/37 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 52, 21.2.2014 г., стр. 1. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 24/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/512] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 1062/2013 на Комисията от 30 октомври 2013 г. относно формата на 
европейската техническа оценка на строителните продукти (1) следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 2п (Делегиран регламент (ЕС) № 157/2014 на Комисията) от глава XXI от приложение II към Споразумението 
за ЕИП се вмъква следната точка: 

„2р.  32013 R 1062: Регламент за изпълнение (ЕС) № 1062/2013 на Комисията от 30 октомври 2013 г. относно 
формата на европейската техническа оценка на строителните продукти (ОВ L 289, 31.10.2013 г., стр. 42).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент за изпълнение (ЕС) № 1062/2013 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/38 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 289, 31.10.2013 г., стр. 42. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 25/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение II (Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) 
към Споразумението за ЕИП [2016/513] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Директива за изпълнение 2014/58/ЕС на Комисията от 16 април 2014 г. относно създаването, съгласно Директива 
2007/23/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, на система за проследяване на пиротехнически изделия (1) 
следва да бъде включена в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 4 (Директива 2007/23/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) от глава XXIX от приложение II към 
Споразумението за ЕИП се вмъква следната точка: 

„4а.  32014 L 0058: Директива за изпълнение 2014/58/ЕС на Комисията от 16 април 2014 г. относно създаването, 
съгласно Директива 2007/23/ЕО на Европейския парламент и на Съвета, на система за проследяване на пиротех
нически изделия (ОВ L 115, 17.4.2014 г., стр. 28).“ 

Член 2 

Текстовете на Директива за изпълнение 2014/58/ЕС на исландски и на норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/39 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 115, 17.4.2014 г., стр. 28. 
(*) С отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 26/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение VI (Социална сигурност) към Споразумението за ЕИП [2016/514] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение № Е4 от 13 март 2014 г. относно преходния период, посочен в член 95 от Регламент (ЕО) № 987/2009 
на Европейския парламент и на Съвета (1), следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Решение № Е4 заменя Решение № Е3 (2), което е включено в Споразумението за ЕИП и което съответно трябва да 
бъде заменено съгласно Споразумението за ЕИП. 

(3)  Поради това приложение VI към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Текстът на точка 4.3 (Решение № Е3) от приложение VI към Споразумението за ЕИП се заменя със следното: 

„32014 D 0520(03): Решение № Е4 от 13 март 2014 г. относно преходния период, посочен в член 95 от Регламент 
(ЕО) № 987/2009 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ C 152, 20.5.2014 г., стр. 21).“ 

Член 2 

Текстовете на Решение № E4 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към 
Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/40 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ C 152, 20.5.2014 г., стр. 21. 
(2) ОВ C 12, 14.1.2012 г., стр. 6. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 27/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение VI (Социална сигурност) към Споразумението за ЕИП [2016/515] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение № S10 от 19 декември 2013 г. относно прехода от регламенти (ЕИО) № 1408/71 и (ЕИО) № 574/72 
към регламенти (ЕО) № 883/2004 и (ЕО) № 987/2009 и прилагането на процедурите по възстановяването на 
разходи (1) следва да бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение VI към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 8.8 (Решение № S8) от приложение VI към Споразумението за ЕИП се вмъква следната точка: 

„8.9.  32014 D 0520(02): Решение № S10 от 19 декември 2013 г. относно прехода от регламенти (ЕИО) 
№ 1408/71 и (ЕИО) № 574/72 към регламенти (ЕО) № 883/2004 и (ЕО) № 987/2009 и прилагането на 
процедурите по възстановяването на разходи (ОВ C 152, 20.5.2014 г., стр. 16).“ 

Член 2 

Текстовете на Решение № S10 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към 
Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/41 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ C 152, 20.5.2014 г., стр. 16. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 28/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение XIII (Транспорт) към Споразумението за ЕИП [2016/516] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 452/2014 на Комисията от 29 април 2014 г. за определяне на технически изисквания и 
административни процедури във връзка с въздушните операции на оператори от трети държави в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 216/2008 на Европейския парламент и на Съвета (1) следва да бъде включен в Споразумението 
за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение XIII към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

След точка 66не (Регламент (ЕС) № 965/2012 на Комисията) от приложение XIII към Споразумението за ЕИП се вмъква 
следното: 

„66нж.  32014 R 0452: Регламент (ЕС) № 452/2014 на Комисията от 29 април 2014 г. за определяне на 
технически изисквания и административни процедури във връзка с въздушните операции на оператори от 
трети държави в съответствие с Регламент (ЕО) № 216/2008 на Европейския парламент и на Съвета 
(ОВ L 133, 6.5.2014 г., стр. 12). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на регламента се четат със следната адаптация: 

В ART 110, буква а) от приложение 2 след думата „Комисията“ се поставя запетая и се вмъкват думите 
„Надзорния орган на ЕАСТ“.“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 452/2014 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/42 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 133, 6.5.2014 г., стр. 12. 
(*) С отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/43 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 29/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение XVII (Интелектуална собственост) към Споразумението за ЕИП 
[2016/517] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Директива 2012/28/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 г. относно някои разрешени 
начини на използване на осиротели произведения (1) следва да бъде включена в Споразумението за ЕИП. 

(2)  По практически причини актовете, изброени под заглавието „АКТОВЕ, КОИТО ДОГОВАРЯЩИТЕ СЕ СТРАНИ 
ОТБЕЛЯЗВАТ“ в приложение XVII към Споразумението за ЕИП, се преномерират. 

(3)  Поради това приложение XVII към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложение XVII към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. Под заглавието „АКТОВЕ, КОИТО ДОГОВАРЯЩИТЕ СЕ СТРАНИ ОТБЕЛЯЗВАТ“ точка 10 (Резолюция 92/C-138/01 на 
Съвета) и точка 11 (Съобщение на Комисията от 27 октомври 1992 г.) се преномерират на точки 1 и 2.  

2. След точка 9з (Директива 2008/95/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) се вмъква следното: 

„10.  32012 L 0028: Директива 2012/28/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 г. относно 
някои разрешени начини на използване на осиротели произведения (ОВ L 299, 27.10.2012 г., стр. 5). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на директивата се четат със следната адаптация: 

а)  Държавите от ЕАСТ участват в посочената в член 3, параграф 6 единна публичнодостъпна онлайн база данни, 
създадена от Службата за хармонизация във вътрешния пазар. Държавите от ЕАСТ поемат разноските за 
превод на исландски и норвежки език, когато е необходимо. 

б)  За държавите от ЕАСТ датата на прилагане, посочена в член 8, е датата на влизане в сила на Решение 
№ 29/2015 на Съвместния комитет на ЕИП от 6 февруари 2015 г.“ 

Член 2 

Текстовете на Директива 2012/28/ЕС на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП 
към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/44 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 299, 27.10.2012 г., стр. 5. 
(*) С отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/45 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 30/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение XX (Околна среда) към Споразумението за ЕИП [2016/518] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Решение за изпълнение 2011/850/ЕС на Комисията от 12 декември 2011 г. за формулиране на правила за 
прилагането на директиви 2004/107/ЕО и 2008/50/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно взаимния 
обмен на информация и докладването за качеството на атмосферния въздух (1) следва да бъде включено в Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  С Решение за изпълнение 2011/850/ЕС се отменят решения 2004/224/ЕО (2) и 2004/461/ЕО (3) на Комисията, 
които са включени в Споразумението за ЕИП и които съответно следва да бъдат заличени от Споразумението за 
ЕИП. 

(3)  Поради това приложение XX към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Приложение XX към Споразумението за ЕИП се изменя, както следва:  

1. След точка 14в (Директива 2008/50/ЕО на Европейския парламент и на Съвета) се вмъква следната точка: 

„14ва.  32011 D 0850: Решение за изпълнение 2011/850/ЕС на Комисията от 12 декември 2011 г. за формулиране 
на правила за прилагането на директиви 2004/107/ЕО и 2008/50/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 
относно взаимния обмен на информация и докладването за качеството на атмосферния въздух (ОВ L 335, 
17.12.2011 г., стр. 86).“  

2. Текстът на точка 21аи (Решение 2004/224/ЕО на Комисията) и на точка 21ай (Решение 2004/461/ЕО на Комисията) 
се заличава. 

Член 2 

Текстовете на Решение за изпълнение 2011/850/ЕС на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в 
притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

7.4.2016 г. L 93/46 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 335, 17.12.2011 г., стр. 86. 
(2) ОВ L 68, 6.3.2004 г., стр. 27. 
(3) ОВ L 156, 30.4.2004 г., стр. 78. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/47 Официален вестник на Европейския съюз BG    



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 31/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на приложение XX (Околна среда) към Споразумението за ЕИП [2016/519] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент (ЕС) № 1087/2013 на Комисията от 4 ноември 2013 г. за изменение на Регламент (ЕО) № 1005/2009 
на Европейския парламент и на Съвета, отнасящо се за докладването на количествата метилбромид (1), следва да 
бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(2)  Поради това приложение XX към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 21аа (Регламент (ЕО) № 1005/2009 на Европейския парламент и на Съвета) от приложение XX към Споразу
мението за ЕИП се добавя следното тире: 

„—  32013 R 1087: Регламент (ЕС) № 1087/2013 на Комисията от 4 ноември 2013 г. (ОВ L 293, 5.11.2013 г., 
стр. 28).“ 

Член 2 

Текстовете на Регламент (ЕС) № 1087/2013 на исландски и норвежки език, които ще бъдат публикувани в притурката за 
ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/48 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 293, 5.11.2013 г., стр. 28. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 32/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП относно сътрудничеството в 
специфични области извън четирите свободи [2016/520] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
членове 86 и 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Целесъобразно е да се разшири сътрудничеството между договарящите се страни по Споразумението за ЕИП и то 
да включи Регламент (ЕС) № 512/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 16 април 2014 г. за изменение 
на Регламент (ЕС) № 912/2010 за създаване на Европейската агенция за ГНСС (1). 

(2)  Поради това Протокол 31 към Споразумението за ЕИП следва да бъде изменен, за да се даде възможност за 
провеждането на това разширено сътрудничество, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В тирето (Регламент (ЕС) № 912/2010 на Европейския парламент и на Съвета) в член 1, параграф 8, буква а) от 
Протокол 31 към Споразумението за ЕИП се добавя следният текст: 

„, изменен със: 

—  32014 R 0512: Регламент (ЕС) № 512/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 16 април 2014 г. 
(ОВ L 150, 20.5.2014 г., стр. 72).“ 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня след внасянето на последната нотификация, предвидена в член 103, параграф 1 
от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 3 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/49 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 150, 20.5.2014 г., стр. 72. 
(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 



РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

№ 33/2015 

от 25 февруари 2015 година 

за изменение на Протокол 47 (относно премахването на техническите пречки пред търговията с 
вино) към Споразумението за ЕИП [2016/521] 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство („Споразумението за ЕИП“), и по-специално 
член 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 1251/2013 на Комисията от 3 декември 2013 г. за изменение на Регламент (ЕО) 
№ 606/2009 по отношение на определени енологични практики и Регламент (ЕО) № 436/2009 по отношение на 
регистрирането на тези практики в регистрите на лозаро-винарския сектор (1) следва да бъде включен в Споразу
мението за ЕИП. 

(2)  Регламент за изпълнение (ЕС) № 347/2014 на Комисията от 4 април 2014 г. за изменение на Регламент (ЕО) 
№ 606/2009 по отношение на увеличаването на максималното общо съдържание на серен диоксид, когато 
климатичните условия го налагат (2), следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3)  Настоящото решение се отнася до законодателството относно виното. Законодателството относно виното не се 
прилага по отношение на Лихтенщайн дотогава, докато прилагането на Споразумението между Европейската 
общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански продукти включва Лихтенщайн, 
както е посочено в уводната част на Протокол 47 към Споразумението за ЕИП. Следователно настоящото решение 
не се прилага по отношение на Лихтенщайн. 

(4)  Поради това Протокол 47 към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно изменен, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

В точка 10 (Регламент (ЕО) № 606/2009 на Комисията) от допълнение 1 към Протокол 47 към Споразумението за ЕИП 
се добавят следните тирета: 

„—  32013 R 1251: Регламент за изпълнение (ЕС) № 1251/2013 на Комисията от 3 декември 2013 г. (ОВ L 323, 
4.12.2013 г., стр. 28), 

—  32014 R 0347: Регламент за изпълнение (ЕС) № 347/2014 на Комисията от 4 април 2014 г. (ОВ L 102, 
5.4.2014 г., стр. 9).“ 

Член 2 

Текстовете на регламенти за изпълнение (ЕС) № 1251/2013 и (ЕС) № 347/2014 на исландски и на норвежки език, които 
ще бъдат публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз, са автентични. 

7.4.2016 г. L 93/50 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(1) ОВ L 323, 4.12.2013 г., стр. 28. 
(2) ОВ L 102, 5.4.2014 г., стр. 9. 



Член 3 

Настоящото решение влиза в сила на 26 февруари 2015 г., при условие че са внесени всички нотификации, предвидени в 
член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП (*). 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 25 февруари 2015 година. 

За Съвместния комитет на ЕИП 

Председател 
Gianluca GRIPPA  

7.4.2016 г. L 93/51 Официален вестник на Европейския съюз BG    

(*) Без отбелязани конституционни изисквания. 
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